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I. — PROCÉDURE

Le 16 mars 2000, la Chambre a pris connaissance
d’une motion relative à un conflit d’intérêts adoptée le
15 mars 2000 par le Parlement flamand, dans laquelle
ce dernier déclare que ses intérêts sont gravement lé-
sés par le projet de loi modifiant l’annexe au Code judi-
ciaire (Doc. n° 50 0371/001), projet de loi relevé de ca-
ducité par la loi du 24 décembre 1999 (Moniteur belge,
12 janvier 2000, 2ème éd.).

Le Parlement flamand estime que la Communauté
flamande et la Région flamande, suite au refus de mo-
difier les articles 46 et 53, § 5, de la loi du 15 juin 1935
sur l’emploi des langues en matière judiciaire, modifiés
par la loi du 25 mars 1999 relative à la réforme des
cantons judiciaires, ont été gravement lésées dans leurs
intérêts.

En vertu de l’article 32, § 1er bis, de la loi du 9 août
1980 de réformes institutionnelles, modifié par la loi du
16 juin 1989 et la loi spéciale du 7 mai 1999, toujours
d’application aux termes de la disposition transitoire de
l’article 143 de la Constitution, l’examen parlementaire
du projet de loi à la Chambre a été suspendu en vue
d’une concertation.

Sur base de l’article 61.1 du Règlement de la Cham-
bre, la commission de la Justice, saisie du présent pro-
jet de loi, a, le 4 avril 2000, émis un avis sur le conflit
d’intérêts dans le cadre de cette concertation (DOC. n°
50 0371/005).

Conformément à l’article 58 de son Règlement, la
Chambre a constitué une délégation en vue de la con-
certation. Cette délégation est composée du président
de la Chambre, M. Herman De Croo, du bureau de la
Commission de la Justice, M. Fred Erdman, Mme Jac-
queline Herzet et M. Tony Van Parys et du rapporteur du
présent projet de loi, M. Geert Bourgeois.

La délégation du parlement flamand est composée
de MM. Francis Vermeiren, Ludwig Caluwé, Herman De
Reuse, Léo Peeters, Dirk Holemans et Etienne Van
Vaerenbergh.

La concertation a eu lieu le 6 avril 2000 sous la pré-
sidence conjointe de M. Herman De Croo et de M. Fran-
cis Vermeiren.

I. — PROCEDURE

Op 16 maart 2000 heeft de Kamer kennis genomen
van een door het Vlaams Parlement op 15 maart 2000
aangenomen motie in verband met een belangenconflict.
Daarin verklaart het Vlaams Parlement dat zijn belan-
gen ernstig zijn geschaad door het wetsontwerp tot wij-
ziging van het bijvoegsel bij het Gerechtelijk Wetboek
(DOC 50 0371/001), waarvan het verval is opgeheven
bij de wet van 24 december 1999 (Belgisch Staatsblad,
12 januari 2000, tweede uitgave).

Het Vlaams Parlement is van oordeel dat de Vlaamse
Gemeenschap en het Vlaams Gewest ernstig in hun
belangen zijn geschaad door de weigering tot wijziging
van de artikelen 46 en 53, § 5, van de wet van 15 juni
1935 op het gebruik der talen in gerechtszaken, gewij-
zigd bij de wet van 25 maart 1999 betreffende de her-
vorming van de gerechtelijke kantons.

De bespreking van het wetsontwerp in de Kamer werd
opgeschort met het oog op overleg, overeenkomstig het
bij de wet van 16 juni 1989 en de bijzondere wet van 7
mei 1999 gewijzigde artikel 32, § 1bis, van de gewone
wet van 9 augustus 1980 tot hervorming der instellin-
gen, dat nog steeds van toepassing is krachtens de in
artikel 143 van de Grondwet opgenomen overgangs-
bepaling.

Op grond van artikel 61.1 van het Reglement van de
Kamer heeft de met de bespreking van dit wetsontwerp
belaste commissie voor de Justitie op 4 april een ad-
vies uitgebracht over het belangenconflict in het kader
van dat overleg (DOC 50 0371/005).

Overeenkomstig artikel 58 van haar Reglement heeft
de Kamer, met het oog op voornoemd overleg, een af-
vaardiging samengesteld, bestaande uit de voorzitter
van de Kamer, de heer Herman De Croo, het bureau
van de commissie voor de Justitie, de heer Fred Erdman,
mevrouw Jacqueline Herzet en de heer Tony Van Parys,
alsmede de rapporteur van het ter bespreking voorlig-
gende wetsontwerp, de heer Geert Bourgeois.

De afvaardiging van het Vlaams Parlement bestaat
uit de heren Francis Vermeiren, Ludwig Caluwé, Her-
man De Reuse, Leo Peeters, Dirk Holemans en Etienne
Van Vaerenbergh.

Het overleg heeft plaatsgehad op 6 april 2000, onder
het gezamenlijk voorzitterschap van de heer Herman
De Croo en de heer Francis Vermeiren.
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II.— EXPOSÉ DE M. FRANCIS VERMEIREN,
PRÉSIDENT DE LA DÉLÉGATION

DU PARLEMENT FLAMAND

M. Francis Vermeiren renvoie à la motion, adoptée
par le Parlement flamand le 15 mars 2000, par laquelle
celui-ci condamne le refus d’adapter les articles 46 et
53, §5, de la loi du 15 juin 1935 sur l’emploi des lan-
gues en matière judiciaire, telle qu’elle a été modifiée
par la loi du 25 mars 1999.

La motion, adoptée sur la base de l’article 32, §1erbis,
de la loi ordinaire du 9 août 1980 de réformes institu-
tionnelles, affirme que les modifications apportées en
1999 à la loi de 1935 portent préjudice aux intérêts du
citoyen flamand et de la Flandre. M. Francis Vermeiren
estime que ce conflit peut être aplani par la concerta-
tion. Si la Chambre des représentants entreprend les
démarches nécessaires pour mettre un terme à ce con-
flit, il ne sera pas nécessaire d’attendre que la Cour
d’arbitrage statue sur le recours en annulation contre la
loi du 25 mars 1999 dont elle a été saisie.

Enfin, l’orateur renvoie aux arguments développés
par Me Van Orshoven lors de l’instruction du recours en
annulation à la Cour d’arbitrage, arguments qui fondent
en partie le conflit d’intérêts.

III.—EXPOSÉ DE M. HERMAN DE CROO,
PRÉSIDENT DE LA DÉLÉGATION DE

LA CHAMBRE DES REPRÉSENTANTS

M. Herman De Croo communique que la commis-
sion de la Justice, saisie du présent projet de loi, a rendu
un avis sur le conflit d’intérêts. Cet avis constate l’ab-
sence d’accord sur ce conflit (DOC. n° 50 0371/005).

Il rappelle par ailleurs qu’en vertu de l’article 32,
§ 1er quater de la loi du 9 août 1980 de réformes institu-
tionnelles, « si la concertation n’a pas abouti à une so-
lution dans le délai de soixante jours, le Sénat est saisi
du litige et rend, dans les trente jours, un avis motivé au
Comité de concertation visé à l’article 31, qui rend une
décision selon la procédure du consensus dans les
trente jours ».

II.— UITEENZETTING VAN DE HEER
FRANCIS VERMEIREN, VOORZITTER VAN DE

AFVAARDIGING VAN HET VLAAMS PARLEMENT

De heer Francis Vermeiren verwijst naar de motie,
aangenomen in het Vlaams Parlement op 15 maart
2000, die gericht is tegen het weigeren de artikelen 46
en 53, §5 van de wet van 15 juni 1935 op het gebruik
der talen in gerechtszaken, zoals gewijzigd bij de wet
van 25 maart 1999, aan te passen.

De motie, aangenomen op basis van artikel 32, § 1bis,
van de gewone wet van 9 augustus 1980 tot hervor-
ming der instellingen, stelt dat de wijzigingen in 1999
aangebracht aan de wet van 1935 de belangen van de
Vlaamse burger en Vlaanderen schaden.  De heer
Francis Vermeiren is van mening dat dit conflict door
overleg kan worden opgelost.  Indien in de Kamer van
volksvertegenwoordigers de nodige stappen worden
ondernomen om dit conflict te beëindigen, dient men
niet te wachten op een uitspraak van het Arbitragehof,
waarbij een vernietigingsberoep tegen de wet van 25
maart 1999 werd ingesteld.

Ten slotte verwijst hij naar de argumenten door mees-
ter Van Orshoven ontwikkeld bij de behandeling van het
schorsingsberoep bij het Arbitragehof, argumenten die
het belangenconflict mee funderen.

III.— UITEENZETTING VAN DE HEER
HERMAN DE CROO, VOORZITTER VAN

DE AFVAARDIGING VAN DE KAMER VAN
VOLKSVERTEGENWOORDIGERS

De heer Herman De Croo deelt mee dat de commis-
sie voor de Justitie, bij welke het voorliggende wetsont-
werp aanhangig werd gemaakt, een advies heeft uitge-
bracht over het belangenconflict.  In dat advies wordt
vastgesteld dat over dat conflict geen overeenstemming
bestaat (DOC 50 0371/005).

Voorts herinnert hij eraan dat artikel 32, § 1quater,
van de gewone wet van 9 augustus 1980 tot hervor-
ming der instellingen het volgende bepaalt: «Indien het
overleg binnen de termijn van zestig dagen tot geen
oplossing leidt, wordt het geschil aanhangig gemaakt
bij de Senaat die binnen dertig dagen een gemotiveerd
advies uitbrengt aan het in artikel 31 bedoeld Overleg-
comité dat binnen dertig dagen volgens de procedure
van de consensus beslist.».
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IV.— RÉSULTAT DE LA CONCERTATION

Il est constaté que la concertation entre la délégation
du Parlement flamand et la délégation de la Chambre
des représentants n’a pas abouti à une solution.

Le rapporteur, Le Président,

    Fred ERDMAN Herman DE CROO

IV.— RESULTAAT VAN HET OVERLEG

Er wordt vastgesteld dat het overleg tussen de af-
vaardiging van het Vlaams Parlement en de afvaardi-
ging van de Kamer van volksvertegenwoordigers tot
geen oplossing heeft geleid.

De rapporteur, De voorzitter,

Fred ERDMAN Herman DE CROO
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